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Adult Education/Educación para adultos 
 Peg Wuelfing ........................................... 424-8989 
Bishop Kelly Rep/Representante 
 Bryan Smith............................................. 853-0909 
Building Committee/Comité de Reconstrucción 
 Bill Clayton ............................................. 250-7547  
Catholic Charities/Caridades Católicas 
 Bob Parsley ............................................. 703-2568 
Choir Directors/Directores del Coro 
 Bob Parsley ............................................. 703-2568 
   Juan Moreno............................................ 378-0415 
 Benny Garcia ........................................... 343-8186 
Development and Finance Council/Consejo de  
Desarrollo y Finanzas 
 Roy Schiele.............................................. 385-9364 
 Keith Pettyjohn ........................................ 336-6456  
 Don Lieske .............................................. 383-9065 
 Doug Siron .............................................. 229-1955 
Food Bank/Banco de Comida 
 Isabell Yale.............................................. 850-6818 
Hispanic Community/Comunidad Hispana 
 Juan Jose Mena ....................................... 703-4917 
John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 
Creegan 
 Cliff Yochum ............................................ 342-5397 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 
 Bill Teske................................................. 344-8114 
Liturgy/Liturgia 
 Catherine Petzak ...................................... 658-8892 
Magnificat/Revista Magnificat 
 Joanne Lechner........................................ 344-2782  
Music Director/Director Musical 
 Karen Kelsch............................................ 345-1900 
Parish Events/Eventos Parroquiales 
 Marci Pape .............................................. 388-3847 
 Susan Jones ............................................ 342-1363 
Parish Nursing/Enfermera Parroquial 
  .............................................................  
Prayer Network/Cadena de  Oración 
 Lenora Brown .......................................... 376-5446 
RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 
 Fr. Arnie Miller ......................................... 344-2597 
St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 
 Trisha Wieber .......................................... 853-0796 

St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith .............................................853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 
 Mark Geraty  ...........................................342-2349  
Small Church Communities/Pequeñas comunidades 
de base 
 Mary Johnson...........................................853-8136 
Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley ..............................................703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Esteban 
 Darcy Amburn ..........................................342-2988 
 Linda Leonard ..........................................336-8773 
West Central Deanery Council of Catholic Women 
Liaison 

 Susan Thometz.........................................938-5780 
 

 

Chairperson.................Bob Parsley ............703-2568 
Parish at Large ............Rita Brilz ................344-5100 
Parish at Large 
St. Anne......................Marilyn Tratz ..........342-3480 
St. Anthony .................Christy Chapman ....345-1558 
St. Cecelia ...................Carol Herring..........342-7476 
St. Francis ...................Toni Post................378-0446  
St. Joan .....................Genie Calkins..........331-7941  
St. Juan Diego .............Frank Casabonne ....939-6706 
St. Michael ..................Rod Jaszkowiak ......385-9893 
St. Theresa.................. John Kralovec .........385-7290 
St. Sylvester ................Belva Kerstetter ......853-0946  
St. Winefride ...............Deene Malone ........375-7412 
 

Coordinator/Coordinador 
Juan Jose Mena...................................... 703-4917 
Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ...................................... 371-1612 
Secretary/Secretaria 
Tere Hernández...................................... 841-7490 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 

Church Remodeling—Phase I Milestones 

December 07 January 08 February 08 May 08 June 08 

Pour interior on grade 
slabs; Lay Exterior 
block bearing walls; 
Parish sign names on 
beams. 

Erect structural steel 
and decking 

Roofing installation 
completed 

Complete interior 
sheet rocking and 
finishes. 

 
 
Move into Phase II! 
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July 08 August 08 September 08 October 08 December 08 January 09 

Demolition—
Center Section of 
existing Church 

New Masonry—
wall on 26th 
Street Side 

Erect Structural 
Steel & Framing 
Install roofing 

Reconstruct 
Floor System 

Interior Sheet rocking & 
Finishes; Install Audio/Visual 
System; Remove Temporary 
wall between Phase I and II; 
tie finishes together. 

Install 
Furnishings and 

move in! 

Church Remodeling—Phase II Milestones 

From the Pastor, 
 
We have now installed a second angel and a third will be with us by the end of the month.  I think it would be good 
to tell again the story of the "roof angels." 
 
One of the most distinguishing features of the old Saint Mary’s are the massive beams which support the roof. 
These will be replicated in the new part of the church. But these beams will now rest on the backs of angels, each 
holding a musical instrument. The original style of Saint Mary’s Church comes from an English gothic tradition which 
had roof angels.  The idea that the church is supported on the backs of angels so enraged Oliver Cromwell and the 
Puritan Roundheads during the English Civil War that he ordered all "Angel Churches" to be either burned or at least 
all the angels destroyed.  There is a famous church in East Anglica where the people filled the church to the ceiling 
with hay, hiding the angels, and told Cromwell that they had made the church into a barn.  When the civil war was 
over and Cromwell lost they were one of the few places with their church untouched. 
  
Adding these roof angels now completes that style for Saint Mary’s. Another tradition of many such churches is a 
piece of whimsy, which in this case will be one angel not holding up a beam but sitting on the cross piece of the 
beam taking a much needed break. 
 
There will be ten angels in all, four over the altar holding trumpets, and six along the walls of the church. These will 
be holding a violin, mandolin, Basque flute, electric guitar, harp, and bagpipes.  One feature of the angels in medie-
val times was the addition of new musical instruments as they came along.  Thus in our case the electric guitar. The 
angels are being carved by Mr. J. Chester Armstrong, who is also doing the Great Doors.  Eight of the angels have 
been donated but there are still two which would make wonderful memorial gifts to the parish. 
 

  Peace,  
Father Tom Faucher, Pastor 

 
Del Pastor, 

 
Hemos instalado el segundo ángel y el tercero lo esperamos en los últimos días del mes.  Pienso que es buena idea 
dar de nuevo una breve explosión de la historia de los “ángeles del techo”.  
 
Unas de las kársticas mas impresionantes del templo antiguo de Santa Maria son las vigas grandes que soportan el 
techo.  Vamos a duplicar estas vigas en la nueva parte del templo.  Los nuevos ángeles musicales van a soportar las 
vigas de la iglesia.  El estilo original de la Iglesia de Santa Maria viene de la tradición inglesa miedivale en donde 
había ángeles en el techo.  La idea que la iglesia esta soportada por las espaldas de los ángeles enfureció al líder 
político de inglaterra Oliver Cromwell y a los que llamaban “Puritan Roundheads” o sea los que practicaban parla-
mentarismo, un sistema político durante el tiempo de la guerra civil en inglaterra en donde se ordeno que todas 
“Iglesias de los Ángeles” fueran quemadas o por lo menos los ángeles destruidos.  Hay una iglesia famosa en el este 
de inglaterra en la diócesis de Anglica en donde la gente lleno la iglesia con paja hasta el techo, escondiendo los 
ángeles y le dijeron al líder Cromwell que hicieron un pajar de la iglesia.  Cunado se termino y perdió la guerra civil 
el líder político, el señor Cromwell, esta iglesia fue una que no tocaron.  
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Los Ángeles Músicos que se encuentran en el techo interior de nuestra iglesia nos da la oportunidad de duplicar este 
estilo de templo aquí en Santa Maria.  Otra tradición que se practica en estas iglesias es la idea de ser un poco ju-
guetón que en este caso va hacer representado por un ángel que no se va a sentar en una viga sino en otra parte del 
techo en la iglesia en donde se va estar tomando un descanso merecido.  
 
Vamos a tener en total 10 ángeles, 4 sobre el altar deteniendo trompetas, y 6 contra las paredes de la iglesia en el 
techo interior.  Estos ángeles van a estar deteniendo varios instrumentos incluyendo violín, mandolina, flauta Basca, 
guitarra eléctrica, arpa y flautas Escosés. Un detalle de los ángeles durante la era media fue de agregar nuevos instru-
mento cuando se incluía un ángel nuevo.  Y en este caso por eso tenemos a la guitarra eléctrica.  El escultor de los 
ángeles en nuestro templo es el señor J. Chester Armstrong, el escultador que esta trabajando en las puertas mayo-
res.  Ocho de los ángeles han sido donados pero toda vía hay dos disponibles.  Los invito a que las tomen en cuenta si 
quieren donar un regalo a la iglesia en el nombre de un ser querido.    
 

Paz, Padre Tom Faucher, Párroco 
 

 
 

 
Hablemos un poco de la importancia de la cultura y de su conexión con la fe. En su carta sobre la presencia de los 
hispanos en este país (12 de diciembre de 1983), los obispos católicos dicen: “todos tenemos la obligación de apreciar 
nuestra propia historia y reflexionar sobre el origen étnico, racial y cultural que nos hace ser una nación de inmigran-
tes. Desde el punto de vista histórico, la Iglesia de los Estados Unidos ha sido una ‘Iglesia de inmigrantes’” (#4). Con 
relación a los hispanos, una de las formas en las que tratamos de poner esto en práctica, es en la celebración de los 
sacramentales y en la preparación de las quinceañeras y de los sacramentos, porque “del mismo modo que para otros 
pueblos con una fuerte tradición católica, para los hispanos la religión, la cultura, la fe y la vida, son insepara-
bles” (#5). Agradezco al Padre Faucher, al Padre Miller, a los diáconos, al staff de St. Mary’s y a todas las personas de 
nuestra parroquia el gran respeto que han mostrado hacia la cultura hispana y hacia otras culturas; y aprecio sobre-
manera el deseo que manifiestan de conocerlas y de darles la oportunidad de que expresen algunos de sus valores y 
tradiciones. Es la viva demostración de un verdadero espíritu católico. Gracias y felicidades. 
 

Su amigo y servidor,  
Padre Jesús Camacho 

 
 

Let’s talk a little about the importance of culture and its connection to faith.  In their pastoral letter on the presence of 
the Hispanics in this country (December 12, 1983), the Catholic Bishops said: “We all have the obligation of appreciat-
ing our own history and reflecting upon the ethnic, racial and cultural origin which makes us a nation of immigrants”.  
From a historical perspective, the Church in the United States has been a ‘Church of immigrants’”(#4).  In relation to 
Hispanics, one way we try to practice this is to celebrate the sacramentals and within the preparation classes for 
quinceañeras and other sacraments because “in the same manner that other populations with a strong Catholic Tradi-
tion, Hispanics  and their religion, their culture, their faith and life, are all inseparable” (#5).  I appreciate Fr. Faucher, 
Fr. Miller, the deacons the staff of St. Mary’s and all of the people in our parish who share their great respect toward 
the Hispanic Culture and other cultures; I greatly appreciate the desire that is manifested to know more about these 
traditions and the opportunity that is given to express some of the values and traditions.  It is the real demonstration 
of a true catholic spirit.  Thank you and congratulations. 
 
Resource:  The Hispanic Presence, Challenge and Commitment:  A pastoral Letter on Hispanic Ministry 
 

Your friend and servant,  
Fr. Jesús Camacho 

 

Please consider sending your government check for the Stimulus Package to the Church Building Fund.  
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Advertiser of the Week—Boise Dental Associates! 

SUN. Is 56:1, 6-7; Ps 67:2-3, 5, 6, 8; Rom 
11:13-15, 29-32; Mt 15:21-28 

MON. Ez 24:15-23; Mt 19:16-22 
TUES. Ez 28:1-10; Mt 19:23-30 
WED. Ez 34:1-11; Mt 20:1-16 

THURS. Ez 36:23-28; Mt 22:1-14 

FRI. Ez 37:1-14; Mt 22:34-40 
SAT. Ez 43:1-7ab; Mt 23:1-12 

Tues., 
Aug. 19 

• 7 p.m., Estudio Bíblico (Salón D) 

Wed., 
Aug. 20 

• 7 p.m., Liturgy Committee (Rm. E) 
• 7:45 p.m., Christian Meditation (Rm. A) 

Fri., Aug. 
22 

• 12 p.m., Centering Prayer (Rm. E) 
• 8 p.m., Prebautismales (Salón A) 

Sat., Aug. 
23 

• 2 p.m., Quinceañera - Itzel Adriana 
Ezquibel 

Mon., 
Aug. 18 

• 8 p.m., Prebautismales (Salón A) 

CALENDAR – CALENDARIO 
 

 
Scripture Readings 

August 17—August  23 

We only need to call on Jesus to help us have the 
best Sacrament of Marriage.  Attend a Marriage 
Encounter Weekend.  Call Jessica and Greg; info or 
registration 208-378-6851 or 
registration@wwmesnakeriver.org 
Dates:   Boise, ID- Sept. 26-28;  Spokane, WA,-Oct. 24-
26;  Pocatello, ID- Nov. 7-9.  

Catholic Charities of Idaho Senior Services Fund 
Raiser...Our goal is to develop a center based program 
that would allow families in Canyon County to utilize a 
respite care center that would cater to the needs of 
individuals with diverse ethnic backgrounds.  This center-
based respite care facility is designed to improve the 
quality of living for both client and caregiver, to offer 
social activities and social interaction, provide supportive 
service training and guidance, as well as increased 
community involvement through volunteer opportunities, 
and other agency involvement.  Purchase raffle tickets 
($5.00) to support senior programming and have a 
chance to win $1,000 Prepaid Credit or Gas Card, $2,500 
in HVAC Services from YMC Inc, or a home stand-by 7kW 
Bryant generator (installation not included).   Tickets are 
available for purchase by contacting the Senior 
Program Coordinator, Julie Marcum-Hart at:   
(208) 466-9926, or email at: jmarcum-hart@ccidaho.org 

TREASURE VALLEY YOUNG ADULT MINISTRY  
 
Spirit & Truth is a time for 
young adults to come before 
God with their worries, 
troubles, sins and questions, in 
the company of like-minded 
people in search of the truth. 
Because of the intense prayer 
that occurs at a Spirit & Truth meeting, many people 
feel very clear and peaceful upon departing. It 
resembles a mini-retreat. Spirit and Truth will meet 
at 6:30 p.m. twice a month for two hours on specific 
Tuesdays of each month; the meeting schedule will be 
as follows: 
 
Meeting Date ........Meeting Location  
Tuesday, Aug. 26.....Holy Apostles Parish Hall 
*Tuesday, Sept. 9....Holy Apostles Parish Hall 
Tuesday, Sept. 23 ....Holy Apostles Parish Hall 
Tuesday, Oct. 14......Risen Christ Parish Hall 
Tuesday, Oct. 28......Risen Christ Parish Hall 
Tuesday, Nov. 11.....Our Lady of the Rosary Parish 
Hall 
Tuesday, Dec. 9.......Saint Mary’s Parish Hall 
 

*Special Youth Ministry Kick-off Night 
 

   ———————————————————————— 
Do you like to play Jazz?   Treasure Valley Young 
Adult Ministry is seeking musicians who are interested 
in joining a jazz ensemble to play in our monthly 
TGIFF (Thank God its First Friday) Young Adult 
Mass.  If you are interested in playing in this group, 
please call Jake Van Papegheam at 371-1543 as soon 
as possible. 

Contributions*:  
 
 
*Building Fund not included.  

August 9 & 10: 
     Last Year: 

$5,261.00 
$7,336.52 



TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
August 17, 2008 

Page 5 
 

St. Mary’s Parish wishes to recognize the men and women, sons 
and daughters, of our parish who are serving in the Armed 
Forces.  Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 

Tech. Sgt. Cameron C. Beck Air Force Nat’l Guard 

Major Grant S. Fawcett U.S. Army 
Capt. James Corrigan U.S. Air Force 
Captain John R. Fawcett U.S. Army 
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 
PFC Andrew E. Friton U.S. Army 
Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 
Captain Tom Hitt Air Force Nat’l Guard 
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 
FC6 Christopher Mais U.S. Navy 
Lt. Col. William McQuade U.S. Army 
PV2 Ashley Peachey U.S. Army 
Lt. Col. Gregory W. Smith U.S. Army 
PFC Adam Schumacher Army Nat’l Guard 
Spec. James Schumacher Army Nat’l Guard 
Corporal Jake Thacker Marine Corps 
Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 
Sgt. Shawn Michael White U. S. Army 

Staff Sgt. John G. Carmonne Jr. Marine Corps 

Staff Sgt. Carri J. Beck Air Force Nat’l Guard 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR: 
1. Que los papas llamen para hacer una cita con el 

Padre Jesús la primera semana del mes. 
2. Asistir a dos pláticas durante el mes (en grupo), a 

las 8 p.m.  Fechas arriba. 
3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta de 

matrimonio por la iglesia de los papas y los 
padrinos. 

4. Los Bautizos se llevan acabo el último sábado del 
mes en dos grupos: uno a las 10 de la mañana y 
otro dentro de la Misa de 7p.m. 

Las pláticas prebautismales para el mes de 
agosto son  el 18, 20 y 25 de agosto a las 8 PM en el 
centro parroquial. Los bautizos de agosto serán el 
sábado 30 de agosto.   
 

Hablen a la oficina parroquial para hacer una cita con 
el Padre Jesús para pedir el bautizo. Los requisitos son 
los siguientes. 

 

Registration for Religious Education for Pre-
School - 6th grade will take place on the following dates: 
 
            August 16 after the 5pm Mass 
            August 17 after the 8:30am Mass 
            September 6-7 after all Masses 
 
You may also register at the parish office Monday – Thurs-
day 9am-4pm or Friday 9am-Noon.  If you are new to St. 
Mary’s Religious Education program, please make an ap-
pointment at the parish office.  Registration forms are 
available in the back of church or at the parish of-
fice.  Classes will begin October 5 at 9:45-10:45am for K-
6th grades and 11am-Noon for pre-school (3 &4 years old 
by Sept. 1).  It is important to register early to insure the 
proper number of books and other resources.  Contact 
Meg at the parish office for more information.  

The MAGNIFICAT  newsletter is no longer being mailed 
to homes due to expense.  Only a few copies will 
be printed for pick up at church. If you have E-mail, 
please register at magnify@cableone.net, 
mbaca@stmarysboise.org or in the church narthex before 
or after weekend Masses.  Please remember to enter 
magnify@cableone.net in your address book so 
newsletter won't be sent to spam or into your 
wastebasket.   

The Food Bank needs the following items:  
canned corn, canned fruit, cereal and rice.  If you 
can help, please bring the food to Mass or drop off at 
the Food Bank (M, W, F:  1-2 p.m.).  The Food Bank 
staff will also distribute any school supplies that are 
donated.  Can you help?  Watch the Sunday Statesman 
ads for great “back to school” bargains.  Thank you! 

CENTERING PRAYER RETREAT SEPTEMBER 19-
21, 2008 
 

This is an introductory retreat at the Monastery of the 
Ascension, Jerome, ID.  Centering Prayer is a method of 
quieting the mind to receive the gift of God's presence.  
Cost: $170 before September 15.  Partial scholar-
ships may be available.  Contact Joyce Ballard, 
davnjoy@yahoo.com, 208-733-8881. 

SPECIAL PRESENTATION... 
 

Thursday, August 28: "Faithful Citizenship" will be 
the topic of a special presentation by Diocesan 
Chancellor Marcie Wilske at 7 p.m. in the Cathedral 
Parish Office, located at the corner of 8th and Hays 
Streets. Come find out how advocacy is rooted in 
Scripture and Church tradition, and how advocacy is 
guided by Catholic social teaching. We'll also find out 
about the relationship between citizenship and 
discipleship. St. John's and St. Mark's Social Justice 
Committees are sponsoring this special event. For more 
information, call Jim & Mary Ellen Nourse at 322-0603 or 
Mark & Tami Masarik at 377-3022. 
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August, 2008 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 
Lector 1 Dominigue Clifford Gloria McDonald Rita Franklin 
Lector 2 Mary Johnson Bob McQuade Fran Wickham 
Priest  Host 1       
Alt. Eucharistic M - Host 1 Virginia Medek Mark Oden Carolyn Crooks 
Head Eucharistic M  - Host 2 Rod Jaszkowiak Heidi Oden Ron Caron 
Eucharistic Minister - Host 3 Rich Canderan Kathy Vawter Francois Casabonne 
Eucharistic Minister  - Host 4 Jo Ann Canderan Genie Calkins Toni Post 
Deacon - Alternate - Cup 1 Jason Jaszkowiak Sandy Banta Janet Casabonne 
Eucharistic Minister - Cup2 Liz Lister Vic Haus Karena Whitmore 
Eucharistic Minister - Cup 3 Ray Hoobing Joan Haus Isabelle Yale 
Eucharistic Minister - Cup 4 Eileen Hoobing Russ Calkins Nicole Casabonne 
Hospitality Captain Miriam Adams Roy/Merikay Jost John/Anne Brueck 
August 2 -3, 9-10       
Altar Server Cross Bearer Gunnar Hardy Michaela Gerard Matt Burke 
Altar Server Candle Bearer Maria Baca Noah Elia Taylor Kralovec 
Altar Server Candle Bearer Cory Falash Daniel Elia Brooke Terteling 
August  16-17, 23-24, 30-31       
Altar Server Cross Bearer Gabby Basterrechea Elizabeth Thometz Kelsey Stech 
Altar Server Candle Bearer Parker Jones Alison Pettyjohn Catherine Lilley 
Altar Server Candle Bearer Hanna Keaton Troy Garcia K C Anderson 
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